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Rabbi’s Message 
Rabbi Yosef Weinstock 

Senior Rabbi
ryw@yih.org

In our lived experience of Judaism, Chanukah is a big deal. Maybe it’s
due to the fried foods customarily eaten in honor of the holiday. Who
doesn’t like fried foods dipped in chocolate? Perhaps it is due to events
of Chanukah that occurred so long ago yet seem so timely and
relevant: attacks on both Jews and Judaism followed by a Jewish
response that is both defensive (ie the military battle) and counter-
offensive (ie rededicating the Temple). Perhaps we love Chanukah
because the symbolism of light is both powerful and universal. We
would be remiss if we did not acknowledge the role that the popular
and secular versions of Christmas have played in popularizing the
Jewish “December holiday”. In the past few decades Chabad has played
an important role in making Chanukah a big deal. Chabad institutions
across the globe double down on Chanukah events as a way to bring
Chanukah mainstream and public. Through Chanukah carnivals, Jewish
Heritage Nights at sporting arenas, menorah lightings in public spaces,
Gelt Drops, and menorahs sculpted out of ice (to name just a few of
Chabad sponsored events on Chanukah) this Jewish holiday, along with
other Jewish rituals, become more accessible and more fun for all Jews.

The popularity and emphasis on Chanukah stands in contrast to the
Talmud’s treatment of the Festival of Lights. The story of Chanukah
takes place after the close of the Biblical canon. That’s why there is no
mention of Chanukah in TANACH. That’s also why Chanukah is
considered to be a “minor holiday”.

Whereas the Rabbinic holidays of Purim has an entire Tractate of
Megillah devoted to its observance, Chanukah is barely recorded at all
in the Mishnah. There is very little in the Mishnah devoted to the
holiday or to the mitzvah of Chanukah lights. Most references to
Chanukah in the Mishnah are incidental. For example, the Mishnah in
Bikkurim (1:6) mentions Chanukah as a cutoff date for bringing the first
fruits that were supposed to be brought on Shavuot. A Mishnah in Baba
Kamma (6:6) quotes Rabbi Yerhuda who holds that if Chanukah
candles cause a fire, a person is not liable for that damage.

The Chasam Sofer suggested that the reason there is so little Mishnaic
material about Chanukah is because Rabbi Yehuda Hanasi, the editor
of the Mishnah, wanted to deemphasize the holiday due to the
Chasmonaim illegally taking the throne of Jewish monarchy after the
Greeks’ defeat. The Chashmonaim were Kohanim, and Jewish monarchy
is supposed to stay within the tribe of Yehuda. Some suggest that
Rebbe left the Chanukah story out of the Mishnah to protect the
Maccabees’ reputation and legacy. Others go so far to suggest that
Rebbe’s omission of Chanukah reflects a personal vendetta he had
against the Chashmonaim because Rebbe was from the tribe of
Yehuda.

While the popularity of Chanukah cannot trace its roots to the
Mishnah, we must give credit to the Rambam for “saving Chanukah.”
Maimonides has an entire section of Halacha dedicated to the Laws of
Chanukah (shared with the laws of Purim, the other Rabbinic holiday).
Among those laws, the Rambam includes some unusually flowery and
complimentary words about the holiday (Laws of Chanukah 4:12):

 "The mitzvah of kindling Chanukah lamps is very dear. A person should be
very careful in its observance to publicize the miracle and thus increase our

praise of God and our expression of thanks for the miracles which He wrought
on our behalf. Even if a person has no resources for food except [what he

receives] from charity, he should pawn or sell his garments and purchase oil
and lamps to kindle them in fulfillment of the mitzvah." 

It is difficult to discern the Rambam’s feelings about the Chashmonaim.
What is clear is that he fully embraces and encourages the celebration of
Chanukah first and foremost as a pretext for expressing gratitude. Grateful
people are happier people. Grateful people get more accomplished.
Grateful people are less likely to take things, and people, for granted.
Celebrating Chanukah for eight days focused on gratitude to Hashem
should enable us to be more grateful in all areas of our life. Perhaps this is
how we should understand this unusual rule that one must sell their
clothes to fuflill the mitzvah of Chanukah lights. Even after the poor
person sells his clothing, s/he must still express gratitude. Expressing
gratitude for the holiday will inevitably lead the person to find other
reasons to be grateful, even in the midst of their difficult financial
situation. Perhaps they are grateful for their health or their family or their
life. And if the poor guy who has to sell his clothes to buy Chanukah
candles has to be grateful, then how much more so must we, who are not
forced to sell our clothing to buy Chanukah candles, express gratitude on
Chanukah for all of the blessings that we have.

As important as Chanukah candles are, the Rambam notes in a subsequent
Halacha that there is one mitzvah, one light, that is more important.
(14:14)

"If a person has the opportunity to fulfill only one of two mitzvot, lighting a
lamp for one's home [i.e., Sabbath candles] or lighting a Chanukah lamp - the

lamp for one's home receives priority, since it generates peace within the
home….And the entire Torah was given to bring about peace

within the world…." 
 

Shabbat candles take priority over Chanukah candles because Shabbat
candles foster Shalom Bayit, peace and harmony within the home.
Consider these words of Rabbi Jonathan Sacks zt’l:

“Why did Judaism, alone among the civilizations of the ancient world, survive?
Because it valued the home more than the battlefield, marriage more than

military grandeur, and children more than generals. Peace in the home
mattered to our ancestors more than the greatest military

victory”
 

A synagogue cannot replace the role that families play in the development
and health of Jews and the Jewish People. Nonetheless, our shul is
committed to supporting individuals and families spiritually,
emotionally, and religiously as they navigate the challenges of life in the
21 st century. This commitment extends to women, men, and children;
single individuals and married folks; families with children, single parent
households, and couples without children. While Shalom Bayit is often
associated with the spousal relationship, we seek to bring more Shalom,
more peace and Godliness, to our Beit Knesset and o every home in our
kehillah.

Chanukah: A Major Minor Holiday
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Halacha 
Rabbi David Claman 

Assistant Rabbi

rdc@yih.org 
Enjoy the following Eight Divrei Torah to enhance & illuminate your

Eight Days of Chanukah!
★ DAY 1
What’s all the rage about donuts on Chanukah? The Bach understands
that the name “Chanukah” is based on the events recorded in the
Gemara (Avoda Zara 52b) that when the Chashmonaim conquered the
Beis Hamikdash they were unable to purify the mizbeach and a new
mizbeach was constructed and consecrated.
“Chanukah” connotes חנוכת המזבח, the re-dedication of the mizbeach,
and not the miracles of the menorah. With this in mind, Rabbi Shlomo
Zalman Auerbach (Halichos Shlomo pg. 319) explains the custom of
eating donuts on Chanukah. He explains that besides the high oil
intake which reminds us of the oil miracle, donut eating serves as a
tasty way to ensure the recitation of על המחיה. Its text includes the
words על מזבחך, praying to God to have mercy and restore the
mizbeiach, something not mentioned in Birkat Hamazon. This
Chanukah, let’s thank Hashem for granting us spiritual renovation as
we enjoy our donuts!

★ DAY 2
There is something magical about Chanukah in Israel. Walking the
streets at dusk with menorahs at every doorpost is so wonderful! The
Israeli practice of lighting outside one’s home is based upon the
Gemara Shabbos (22a) that teaches that the Menorah should be lit on
the left side of the doorpost, opposite the Mezuzah which is on the
right doorpost, thereby surrounding oneself with mitzvos as one enters
the home. The language of the Rambam when discussing these two
mitzvos (Mezuzah 6:13; Chanuka 4:12). is identical. In both instances, 
 the Rambam exhorts us to be careful- להזהר. To be careful so that one
reminds himself of Hashem every time he enters and exits the home
and to be careful to thank Hashem for the miracles performed. In fact,
we mention the two ideals in the blessing before krias shema every
morning: להודות לך וליחדך באהבה, thanking Hashem for all the
goodness in our lives and lovingly recognizing God's unity and
sovereignty. As we enter and exit our homes on Chanukah, let’s
simultaneously secure our homes with the profound lessons of the
mezuzah and menorah and shine them outward to the world at large.

★ DAY 3
Winter is cold and bleak, unless you are in sunny Florida, of course!
One of the brachos we recite when lighting the menorah is שעשה
It can be interpreted to mean that .ניסים לאבותינו בימים ההם בזמן הזה
Hashem, who has performed miracles years ago - בימים ההם can do so
yet again at this time - בזמן הזה. The Maharal notes that Chanukah is
celebrated in the dead of winter, when the days are shortest and the
nights are long, dark, and cold. Yet, it is precisely during these long
nights that we celebrate the miracle of Chanukah. When things seem
very dark and bleak it is the little bit of light that can illuminate our
lives. Tosafos (Succah 46a) points out that the Bracha of שעשה ניסים is
unique in that one who doesn’t actually perform the mitzvah of
lighting may recite this bracha upon seeing someone else’s menorah.
The Chassidic masters suggest that this bracha symbolizes a very
important ideal that we should strive towards. 

 

Too often we are unable to enjoy the lights- successes and the
achievements of others. On Chanukah we are instructed to rejoice upon our
neighbor’s success, to see their lights- their accomplishments and recite a
bracha. As we march on into the cold winter (in most of North America) we
ask Hashem that He warms us by His light in the merit of blessing others
and we hope that Hashem who performed miracles for our ancestors years
ago will do so once again. 

★ DAY 4
The laws of Chaukah teach us that we are to let the candles burn “ad
sh’tichle regel min ha’shuk.” The literal meaning of this phrase is that the
Chanuka candles should burn all the time that people are walking (regel) in
the street. However, the Sfas Emes offers a homiletical explanation to the
word regel and teaches that it is related to regilus – habituation. Now the
halacha reads as follows: We are to light the Chanuka candles in order to
bring renewal and dispel our sense of heartless routine (hergel) in our
avodas Hashem. We follow the opinion of Beis Hillel that we start with one
candle and build to eight. Beis Hillel teaches our philosophy in life, to be a
Jew is to be מוסיף והולך, to not lifelessly do the same thing eight nights in a
row, but to constantly add, do more and grow so that by the eighth night
we are doing eight times what we did when we began. May our Chanuka
celebration invigorate us with renewed passion, protect us against
performing mitzvos mindlessly and allow us to see the great privilege of
living the life of an informed Jew.

★ DAY 5
It’s all Greek to me! That was my reaction to following Midrash until I came
across a fascinating interpretation.The Midrash Rabbah (Bereishis 2:4)
compares the Greek exile to the darkness that existed at the time of
creation. The Greeks “darkened” the lives of our ancestors and decreed upon
them to inscribe on the horn of the ox that you have no portion in Hashem.
Rabbi Yechezkel Abramsky noted that in antiquity, ox horns were used as
baby bottles. The wide top and narrow bottom allowed young children to
drink with the slow drip. Consequently he suggested that the intention of
the Greeks was to indoctrinate heresy to the very young children in their
baby bottles with the hope that this heretical doctrine would become
inborn. Our Chanukah response is not only to dispel the darkness of Greece
with the light of the menorah, but also inculcate our youth with a love and
passion for Torah and mitzvos. The Ponevezher Rav, Rabbi Yosef Shlomo
Kahaneman (Sifsei Chaim 2:134) explained the reason for the common
custom of giving “gelt” to children on Chanukah was in reaction to the
events that took place at the time of the Chanukah story. Under Greek rule
Torah study was outlawed, hence after not experiencing the sweetness of
Torah the younger generation were no longer excited about learning. To
incentivize Torah study they gave money to the children and we continue
that custom of rewarding children, so they learn the sweetness of Torah
and mitzvos. In addition to Chanukah presents, may our enthusiastic
performance of mitzvas ner chanukah serve as a model to inspire our youth
toward a love of Torah and mitzvos.



★ DAY 6
What should I do on Chanukah if I’m on an airplane? In a tank in the Golan? These are fascinating questions and are based on the premise that the
mitzvah of lightingchanukah candles is connected to the home. Amazingly, the Rambam in אגרת השמד, Letter of Apostasy, writes (based on Midrashim)
that under Greek persecution the Jews were not allowed to close the door of their homes to ensure that they would not perform mitzvos “behind closed
doors”. The Menorah is placed at the door to demonstrate that instead of our enemies penetrating our homes, we perform mitzvos inside the home that
sheds light outside the door maximizing the publicity for all walking past the home. The Gemara (Shabbos 23b) teaches that as important as Ner
Chanukah, nevertheless one who has limited funds must use their money to purchase Shabbos candles because שלום בית, a peaceful well-lit home on
Shabbos is of paramount importance. The value of enlightening others is great but peace and tranquility within the home is a greater priority. As we light
both Shabbos and Chanukah candles and open our doors so others can see in, let us strive to create a home that is harmonious, pleasant and inviting.

★ DAY 7
The Gemara Taanis (28a) tells us that a wicked kingdom issued two decrees against the Jewish People, outlawing two mitzvos. The first against מצות
bringing the wood to be placed upon the Mizbeach. The Gemara goes on – עצי מערכה bringing the first fruits to Yerushalayim and the second – ביכורים
to say how the righteous people of that time were able to dupe the authorities and fulfill these two mitzvos against the wishes of our foes. The Maharsha
understands that the wicked kingdom refers to the Greeks and they specifically targeted these two mitzvos because they were performed with great joy.
The first fruits were traditionally offered with great fanfare and excitement (Bikkurim 3:3) and one who brought the wood for the altar celebrated a
personal Yom Tov on the day of his donation (Taanis 4:5). Our enemies understood that our passion for Torah and Mitzvos is so central in our service of
Hashem and they wished to suppress that excitement. As such, it’s no coincidence that the mitzvah of Ner Chanukah was instituted as a mitzvah of great
excitement and fanfare - פרסומי ניסא . In fact the Rambam (4:12) describes the mitzvah of chanukah candles as חביבה היא עד מאד, a “very dear and
beloved mitzvah”, and the days of Chanukah as “days of joy” (3:6). It is this energy and excitement in mitzvos that is vital in the service of Hashem and
our שמחה של מצוה will ensure that our rich Mesorah remains dynamic for the future generations.

★ DAY 8
It’s famous to those who know it. That is what one of my teachers used to say, often to the class’s frustration. Arguably one of the most famous questions
asked throughout the corpus of Jewish law is that of Rabbi Yosef Caro (Bais Yosef Orach Chaim 470): Why do we light Chanukah candles for eight nights?
After all, there was enough oil discovered for one day and therefore the first night was not a miracle!
There are literally hundreds of answers to this question. One of my personal favorites is that of the Alter of Kelm. He says that Chazal instituted the first
night of Chanukah to teach us that even nature is a miracle. He relates the Talmudic dictum that "Hashem Who told oil to light will tell vinegar to light"
(Tanis 25a). Thus, the fact that we celebrate eight days, and not seven, is a result of the understanding that nature itself is a miracle. Rabbi Shmuel
Rozovsky explained the stanza in the song Haneiros Halallu, "B'nei bina y'mei shmonah" in this manner. To those who are discerning and understanding
that even nature is utterly miraculous, Chanukah is indeed eight days long. May the light of the Chanukah candles reveal Hashem’s miraculous hand in all
aspects of our lives
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Facts I Discovered While
Rabbi Edward Davis

THE FIRST FEMALE ROSH YESHIVAH. (I think) her name was Asenat bat
Shmuel BARAZANI (1590?-1670). She was born in Iraq (Kurdistan). Her
father was Rabbi Shmuel Barazani, the Rosh Yeshivah of a large Yeshivah
in Mosul, Iraq. Rav Shmuel had only daughters, no sons; so he taught them
Torah. Asenat was a brilliant student, and her father taught her everything,
and she never learned anything else. Her father made sure she was never
to be bothered with housework. She never left the house, studying all the
time. Her father arranged her marriage to her first cousin on the condition
that she would never have to do any housework. When her father died, her
husband took over as Rosh Yeshivah. Her husband learned full time, and
she ran the Yeshivah, even doing most of the teaching. She limited herself
to having two sons, thereby limiting her time away from the Yeshivah.
When her husband died, she took over the Yeshivah. They called her a
“Tanna’it.” She died in Mosul. She wrote a commentary on Mishlei,
Proverbs.

MEIR BAR-ILAN (1880-1949) was born in Volozhin, the youngest child of
the Netziv, Rabbi Naphtali Tzvi Yehudah Berlin, Rosh Yeshivah of Volozhin.
He studied at his father’s Yeshivah, and became a Rav, and a big Zionist. He
voted against the Uganda Plan at the 7th Zionist Congress in 1903. In
1911, he became the Secretary of World Mizrachi, working initially in
Berlin. He coined the expression Eretz Yisrael for the Nation of Yisrael
According to Torah Yisrael. He moved to America in 1915. And the moved
to Yerushalayim in 1926. He strongly opposed the British White Paper in
1939. I had always thought that he was instrumental in the creating of Bar
Ilan University in Israel, but I stand corrected. Rav Bar-Ilan died in 1949.
BAR-ILAN UNIVERSITY was created in 1955, years after the Rabbi’s death.
It was merely named for the esteemed Rabbi. This university broke new
ground as an Israeli university based on Torah values. Its establishment
was opposed by all the Yeshivahs in Israel, but nevertheless grew and
continues to grow. The plan to create the university began in America,
headed by Pinkhos Churgin, who was its first president 1955-1957. In 1957,
Rabbi Joseph became chancellor, and the university received a charter from
the state of New York. Today it has 21,000 students with 55 research
institutions. 

THE FATHER OF MODERN HEBREW: Eliezer Yitzchak Perelman born in
Lithuania in 1858 to a Chabad family. His father died when he was 5 years
old. When he turned 13, he was sent to his uncle in Poland. The head of the
yeshivah in Poland was secretly a Maskil and introduced Eliezer to secular
literature. To save the lad from heresy, the uncle sent him to the Vilna
district where he met a Chabad Chassid who persuaded him to prepare for
a secular education. The daughter of this Chassid taught Eliezer Russian.
The Russo-Turkish War (1877-78) planted the idea in his head that the
Jewish people needed to be in Eretz Yisrael, within their own homeland.
His life became devoted to this idea well before Herzl came around. He
married Deborah Jonas and made Aliyah in 1881. When arriving, he told his
wife that they would speak  only Hebrew. Living on Ethiopia St. very near
Meah Shearim in Yerushalayim, he felt he could influence his Chassidic
neighbors to speak Hebrew since they knew Hebrew. He grew a beard and
earlocks and went down the hill to mix with his neighbors, and his wife
wore a wig. The Chassidim rejected him and tormented him. He became
overtly anti- religious. In 1891 his wife died and 6 months later he married
her younger sister who was even more anti-religious. During Work War I, he
was in America. He returned to Palestine and died in 1922. His wife
finished his dictionary. 

 

A FAILED BLOOD LIBEL. David Blondes, a young Jewish barber, was
accused by his Polish housemaid of assaulting her. This was in Vilna in
1900, shortly before Pesach. Rumors began circulating that the girl had
been wounded to obtain blood for the ritual purpose of baking Matzah.
Although defended by two of the leading non-Jewish lawyers, the jury
found him not guilty for attempted murder, but guilty of injurious intent.
He was sentenced to 16 months in prison. The topic of the Blood Libel for
ritual purposes remained. The appeal to the Russian Senate resulted in a
new trial in the same court in 1902. Medical experts from St. Petersburg
testified for the defense, showing that the woman’s injuries were self-
inflicted. Subsequently the jury found the defendant not guilty. 
WAS ROBERT BROWNING JEWISH? The famous British poet wrote many
poems with Jewish themes. This gave rise to the rumor that he was of
Jewish extraction, but this rumor had no merit at all. Browning (1812-
1889) even joined a protest in 1881 in London against the persecution of
Jews in Russia. Nevertheless he knew Hebrew, was a serious student of
the Old Testament in Hebrew, with some knowledge of rabbinic literature,
and always displayed sympathy for the Jews. The most famous of
Browning’s Jewish poems was “Rabbi Ben Ezra.” (1864). It is a soliloquy,
the optimistic philosophy of a Jewish sage, who many felt was about
Rabbi Avraham Ibn Ezra. His poem “Holy Cross Day” presented a Roman
Jew in the 17th century who was forced to attend a conversion sermon.
There were other Jewish poems as well. 

A VALIANT ITALIAN NON-JEWUSH HERO, Angelo Brunetti (1800-1849)
was the son of a blacksmith and his entire life was a liberal thinking
uneducated individual. He made a living as one who carted wine to Rome
from the vineyards of the surrounding hills. He became wealthy and
owned a successful tavern outside of Rome. When the relationship
between the Jews of Rome and their non-Jewish neighbors became
excessively bad, he hosted a “picnic” for thousands of people to calm the
tensions and get the two groups together. The picnic was extremely
successful. Eight days later thousands of non-Jewish citizens streamed
into the ghetto and publicly fraternized with the Jews. On April 17, 1847,
Pope Pius IX ordered the abolition of the ghetto, Angelo rallied help to
demolish the walls,  while the Jews, unaware of his action, were
celebrating Pesach. 

HISTORY. I truly enjoy reading history. My favorite non-Jewish periods are
the American Colonial period and the Civil War. My masters was in
American Jewish history. In Jewish history I am attracted to all periods. In
the words of Rabbi Soloveitchik: “Jewish history is a movement, not a
static experience. It swings back and forth like a pendulum between the
two poles of promise and fulfillment. Between these two poles is a long
interim of mute waiting and patient hope. The wait is long because the
road from promise to fulfillment is not a straight highway; it is a winding,
curving trail, full of twists and corners. It climbs a mountain gradually,
and when about to reach its apex, it suddenly plunges headlong over a
bottomless precipice. In Maimonides’ Ani Ma’amin, he wrote ‘although he
(the Mashiach) may delay, I wait daily for his coming.’ It can take
millennia for fulfillment to come. It is often impossible to tell if progress
is being made or not, if we are getting nearer our destination or further
away. There is despair and consolation, exhaustion and prospect for glory,
the excitement of triumph and the fatigue of a long wait. This is vividly
portrayed in the Song of Songs, where the lover (Hashem) plays a
continued hide and seek with His beloved Shulamite (Israel).”
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President’s Message 
Marc Ben-Ezra

I’d like to provide some perspective on several recurring myths or
complaints that I’ve heard.

From time to time, I hear people say (or indirectly hear of people
who said) that there is no use getting involved in community life
because the shul is run by the same people who make all the
decisions. I’ve also heard people say (or indirectly heard of people
who said) something like “I have the ability to generously support
the community but will not do so because…” or its cousin, “I have
the ability to generously support the community but will not do so
until…” The first statement is not true. The second and third
statements deserve to be challenged because they are demeaning
to the speakers and to the organization.

“The Same People Make All The Decisions.” 
We are a large community. While I recognize that sometimes it
can be hard to break into the work of a committee, the Sisterhood,
Brotherhood or the Board, there is so much that needs to be done
to make our community function like it does that in reality there
are plenty of opportunities. 

As part of my presidency, I have made a point of encouraging
volunteers and making room for more of our members to use their
talents for the benefit of the community. Yes, there are people
who have spent many years, or even decades, working on behalf
of the community. They deserve our thanks for their interest and
for their dedication of time and money. That some people have
been ultra-involved does not mean that there is no need or
opportunity for other people’s involvement. There absolutely is. 

Over the last several years many “newer” or formerly “less
involved” members have stepped up and assumed important
responsibilities within our community. The same old people do
not make all the decisions. There are opportunities to work on
existing initiatives and to create new ones. Working on behalf of
the community takes commitment to the common cause and the
ability to “play nicely in the sandbox.” If you want to be involved I
encourage you to do so. There is always more to do.

Have Money But Won’t Donate Because… or Until….” 
Of course, everything is not perfect. That’s always going to be the
case and there will always be room for improvement. We are a 
 large community that is diverse in so many ways. It is likely

“

 that there is someone or something you disagree with. So be it. If
you want agreement all the time, go home and talk to a mirror or,
if you don’t already have one, adopt a dog. While we must be
committed to improvement, let’s recognize that we live in a
community that is fairly unique in Jewish history. We: are large and
diverse (about 2,800 people, including about 900 children 18 or
younger); are accepting and open minded; live in a stable political
climate; are very
prosperous by historical standards; live in a beautiful
neighborhood; are surrounded by tremendous Jewish infrastructure
including many schools, restaurants, stores and a myriad of
community institutions; have a free and vibrant State of Israel to
which many of us travel and connect with frequently. What would
our grandparents and great-grandparents have given to live in
such a place? What about Rashi, Rambam, Abravanel or the Vilna
Gaon?

What would our forebearers say if they knew that we have the
ability to give our support, and give generously, but will not do so
“because…” or “until…?” If they lived amongst us today in
Hollywood, Florida, would we dare offer these excuses? A
community like ours can change lives and strengthen the future of
the Jewish People. Instead of offering “because…” or “until…”
excuses, how about committing to a spirit of philanthropy and
offering affirmations like: “I give because I support the community
in which I live;” or “I give because I make a difference for the
future of the Jewish People;” or “I give so that I set a good example
for my children;” or “I give so that I show my parents that they set
a good example for me;” or “I give because I know that everything
is not perfect and I still recognize the tremendous good with which
I and my community have been blessed and I’ll do my part to make
it even better.”

Human nature may be that it is easier and more fun to complain
than to do something productive. To lob criticisms from the
shadows. People complain about things more often than they take
action to make them better. At some time or another we all do it. It
takes little effort and involves no commitment of time and no risk.
The reality though is that complaints and excuses without action
are below us and not worthy of who we are. Not worthy of our
circumstances. Not worthy of our blessings. I invite and encourage
all of us to step up and be a part and do our part; each in our own
way and to our own capabilities, to be activists and philanthropists
to build the future of our community and of the Jewish People.
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 I’m thankful for the mail delivery system in our area. It
provides us with many opportunities to fulfil the mitzvah of
hashaava es haaveida.” 
*said with only about 30% sarcasm.

Let me tell you a story. I came back from a trip abroad and
found, in the stack of mail that had accumulated in my
absence, a package addressed to a neighbor a few streets
away. It looked and felt the size of a cardboard shoebox,
concealed within a shipping bag. Someone’s online shopping, I
figured.
And so, with a billion things on my to-do list after getting back
from my trip, I put off returning the package till the next day.
Faintly, in the back of my mind, rang the knowledge that one
should run to fulfill the mitzvah of hashaava es haaveda. But I
had so many pressing demands on my time, and was a
package of shoes really that important? 

Let me tell you right off the bat: I was wrong to have waited.
When I did return the package, I learned the unfortunate truth.
Those shoes? Weren’t shoes at all. It was a box of $100 worth
of important medications. 

The rightful owners had needed the medications in a timely
fashion. They’d been calling the mail delivery system for a
week (while I was out of town), begging them to find out
where the package went. Even the one-day delay I had added
made a difference to the person who needed the medications. 
 I felt properly chastened, and thought this was a lesson meant
only for me to learn. But then only recently, I heard a similar
story. A woman in the community received packages meant for
her neighbor across the street. But she didn’t know her
neighbor’s name, and didn’t bother to ask. Thinking it no big
deal, she threw the packages away! This time, it wasn’t
medication. The packages were clothing for a family in need,
and the across the street neighbor was meant to be the
delivery person. This woman literally threw away someone
else’s tzedakah. 

There’s a common thread behind both of these stories. Neither
I nor the other woman meant to do anything bad. Neither one
of us thought, “let’s withhold medication from someone who
needs it,” or chas ve’shalom, “let me throw away someone
else’s tzedakka”. 

 These big mistakes both started out with the same teeny, tiny
assumption: “Eh, it’s no big deal.” 
And from there, it grew into something terrible. 

Sisterhood President’s Message 
Alisa “ACE” Benayoun

The truth is, we have no way of knowing what is and is not
important to someone else. We’re not omniscient beings. We’re
only human! We can’t do better than how we’re built. But there’s
one major caveat: Hashem has given us His laws to be a guide
because we can’t be omniscient. They’re there for us to lean on. 
 After being in the wrong so grievously in the near past, please
humor me and my desire to be attentive to a few particular
mitzvot this month, lest I make a big mistake again. Especially
because this is a time of year which is filled with light and
celebration that can keep us busy, it is incredibly important to
remember the following mitzvot: 

Expend extra effort to fulfil the mitzvah of bikkur cholim. I would
extend that not only to those with physical maladies but those
struggling with mental health challenges and recovering from
addiction as well. This is a difficult time of year for those
suffering with emotional darkness. Strive to bring these friends
moments of light. 

Be vigilant in fulfilling your obligation for tzeddaka. It’s especially
valued by underprivileged families at this time of year. Consider
donating to the Dorit and Ben J Genet food cupboard, and/or one
of these two wonderful organizations who organize toy donations
for hospitalized children: Chai Lifeline and Toys for Hospitalized
Children (whom we hope to have running a booth at the
Sisterhood Chanukah bazaar). 

And of course, make sure to return any lost packages to their
rightful owners. You never know how important it might be.
 Wishing you and your families a Channukah Sameach filled with
light and celebration, and of course, many mitzvot. As for me, the
next time the postal service offers me another chance at a free
mitzva, don’t worry, I’ll be ready. I’m running.



DISEASES AND SURGERY OF
THE EYE 

PHONE (305) 937-2020 
FAX (954) 894-1526 

DIPLOMATE AMERICAN BOARD OF OPHTHALMOLOGY 

4651 SHERIDAN STREET, SUITE 100 
HOLLYWOOD, FLORIDA 33021 

MICHAEL KANNER, M.D. 
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SIMCHAS FROM OUR FAMILIES 
Mazal Tov to...

Births 

Bar/Bat Mitzvah 

Kiddush Sponsors 
Condolences 

Danny & Anniel Nagler on the engagement of their daughter, Abby to Henry
Bensmihen of Boca Raton.
Yitz & Shelly Tuchman on the engagement of their grandson, Louis
Tuchman to Lili Panitch. Mazal tov to their children, Ezra & Debbie Tuchman
and to siblings Lolly and Lia.Mazel Tov to the entire Panitch family.
Avie & Sara Friederwitzer on the engagement of their son, Rami to Hannah
Weisbrot of Teaneck.
Jonathan & Doris Konovitch on the engagement of their grandson James
Heisler son of Erica (Zucker) & Eliot Heisler to Nava Katz, daughter of
Sharona and Tamir Katz. Mazal tov to Aunt and Uncle, Risa and Levi
Kahane.

7:00am Kiddush: 
Edward & Jamie Czinn to commemorate the yahrzeit of Edward’s father
Albert V. Czinn, Bunim Tzvi ben Chaim (z”l) and in honor of Rabbi Salid’s
Hebrew birthday, and Bar Mitzvah Parsha.

Rabbi Edward & Meira Davis on the birth of a granddaughter, Tzofia in
Israel to Batsheva and Gilad Adamit.
Wally & Fay Fingerer on the birth of a great grandson, born to Aleeza and
Matthew Reichel.
Lenny & Risa Yudkowitz on the birth of a great grandson, Noam
Elimelech.
David & Hannah Hostyk on the birth of a granddaughter, Mia Arielle Fass
born to Yoni and Ilana Fass.
David & Simi Rosen on the birth of a son, Aaron Yitzchak.
Russel & Rachel Saltz on the birth of a son, Sean Xavier Saltz ידון שמואל.
Mazal Tov to the entire Saltz, Coane, and Kurlansky families.
Rabbi Yossi & Mimi Jankovits on the birth of a grandson born to Yitzie &
Monique Fruchter.
Eli & Dvora Avisar on the birth of a grandaughter, born to Hadas &
Yehoshua Aguilar.
David & Donna Halberstam on the birth of a granddaughter, Rivka Rose
born to Jeff & Mollie Schwartz.
Marty & Marsha Schenker on the birth of a granddaughter, Batsheva
Rochel born to Dena & Chaim Weiss. Mazal tov to the aunt and uncle,
Rebecca & Rabbi Yosef Weinstock and cousins.
Carol Carmel on the birth of her granddaughter to Michael and Daniella
Ben-David. Mazal tov to the aunts and uncles Jessica and Amiel
Lindenbaum, Rina and David Ben-David, Ronit and Sammy Bentolila & the
entire Hazan family.
Phil & Lisa Baratz on the birth of a grandson to Zack and Shira (Lerner)
Baratz. Mazal Tov to uncle and aunt Elie and Naomi, and to great uncle
Michael and great aunt Ellen.
Nosson Yishaya & Noa Schwartz on the birth of a daughter, Fruma
Miriam.

Torah Dialogue 
Sylvie & Steve Grossman, Iris & Edward Miller, Miquelle & Jacob Serure,
Dr. Yanay Ofran, Dr. Ari & Dr. Liora Tuchman, Larry & Erin Samuels-
Piateski in honor of Rami Samuels’ Bar Mitzvah. 
Barry and Lois Levontin to commemorate the yahrzeit of Lois' mother Itka bas
Yaakov Mandel (z”l).

Herb & Eddie Fishler and Lee Seligman & Ruby Allman in honor of their &
Rafael Salid's Bar Mitzvah anniversary, and to commemorate Lee's grandmother's
yahrzeit, and in honor of Maish & Tziviah Staiman's wedding anniversary.
Chava and David Berkower, to commemorate the 5th yahrzeit of Sarah Sznol
(z”l).
Paul and Yvonne Ginsberg, in memory of her father Istvan Csendes (z”l).

8:00am Kiddush:
Sheldon & Lynda Levin to commemorate the yahrzeit of Sheldon’s mother
Dorothy Levin, Devorah bat Yaacov (z”l).
Robert and Debbie Hirsch in memory of his mother Roslyn Hirsch, Shoshana bat
Jacob (z”l).
Mrs. Roberta Miller, Steven and Lauren Kimmel in honor of the 72nd
anniversary of Dr. Joshua Miller's Bar Mitzvah. 

Beit Midrash Kiddush: Moshe Aaron Izsak on the occasion of the yahrzeit of his
mother, Ita bat Reb Eliazar (z”l).

9:00am Kiddush: Avi & Dina Frisch in honor of their son Daniel’s Bar Mitzvah.

9:15am Kiddush: 
Dave & Shoshi Korchak in honor of their daughter Layla’s Bat Mitzvah.
Joel & Barbara Coplowitz to commemorate the yahrzeit of Barbara’s mother
Lillian Safer, Chava Leah bas Shlomo Leib Hakohen (z”l).
Michael and Daniella Ben-David, Dalila and Albert Hazan, Carol Carmel in
honor of the birth of Michael and Daniella’s first baby, Lia.
Ruth & Arthur Quint to commemorate the yahrzeits of their mothers, Sara Eltman
and Esther B Quint (z”l).

Teen Minyan: 
Drs. Ilya & Diana Chern in honor of their son Noam’s Bar Mitzvah Parsha.
Kevin and Rebecca Ohayon in honor of their son Aryeh’s bar mitzvah
anniversary.

Dave & Shoshi Korchak on the Bat Mitzvah of their daughter Layla. Mazal
tov to the grand-parents, Rose and Joel Samet.
Avi & Dina Frisch on the Bar Mitzvah of their son Daniel. Mazal tov to
sisters Avigayil and Elisheva. Mazal Tov the grandparents, Yankel
and Marcy Davidovics, Ani Brieger, Penina Cudeck and to the entire family.

Ricky Rothstein on the passing of her husband, and Bari (and Ryan) Gurnin
on the passing of her father, Ira Rothstein (z”l). 
Melissa (& Jeffrey) Schachar on the passing of her father Jack Hauptman -
Yaakov Shmuel Halevi Ben Faiga (z”l).
Randi (& Jason) Schulman on the passing of her father Harold Sperling -Tzvi
ben Aharon (z”l).

Engagements & Marriages

Seuda Shlishit
Seuda Shlishit: Dr. Eitan & Cindy Siev in memory of Eitan's brother Dr.
Yechiel Tzvi Siev (z”l).

Other Mazal Tovs
Ilanit & Stuart Samuels will be Guests of Honor at Sharsheret's Florida Gala on
December 3, 2022. 
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SHABBAT SPONSORS for 5783
Thanks to our generous sponsors who through their kindness are making our unsponsored Kiddushim & Seuda Shlishit possible! 

Please call the office: 954-966-7877 or email: reva@yih.org to join this list of generous families

The family of Rabbi Dr. Ted Abramson (ז“ל) in honor of the Daf
Yomi Participants L’hagdil Torah u’leha’adirah.
Jay & Ellen Adler in memory of their granddaughter Liana Tikva
Saiman (ז“ל).
Yaacov Amselem and Amram in memory of our beloved Miriam
.and in honor of this wonderful community ,(ז“ל)
 Tsachi & Dr. Jessica Baitner in memory of her father Silvio Sperber  
.(ז“ל)
Earl & Donna Barron in memory of his father and mother Jack &
Sarah Barron  (ז“ל). 
Kobi & Bracha Berkson in memory of his friend Josh Seiden (ז“ל).
Dror & Avivit Ben-Aharon
 Daniel Bengio & Dr. Marcie Bittan in memory of his parents  (ז“ל)
and her  father (ז“ל).
Lisa Beitler in memory of her father Larry Schechter (ז“ל).
Gary & Sandra Bloom in honor of their children and grandchildren.
Carol Carmel in memory of her mother Joan Hirshorn (ז“ל)
Alvin & Tamara Cohen in honor of their children Stephan Cohen
Tammy Cohen, Elana Nawy, grandchildren Sammy Nawy, Danielle
Goldfeld, Ben Nawy.
Stuart & Tova Courtney in memory of Tova’s parents Asher &
Masha Moshkovsky (ז“ל), Tova’s brother Chanon Moshkovsky (ז“ל),
Stuart’s parents Richard & Frieda Courtney (ז“ל), Tova’s beloved aunt
and uncle Rivka & Shabtai Moshkovsky (ז“ל).
 Edward & Jamie Czinn in memory of Ed’s sister Aliza Sherman
.(ז“ל)
 Vlad & Yana Daniel in memory of Simha Gavielov (ז“ל).
The Danis family in memory of Susu’s mother Elka bat Yisroel (ז“ל),
and father Yitzhak Bunim ben Dovid (ז“ל) & Stephen’s father Aharon
ben Shimon (ז“ל).
Belle Davis in honor of Rabbi Edward & Meira Davis, and in memory
of Martin Davis (ז“ל), & Daryl Klonoff (ז“ל), & Gale Teitelbaum (ז“ל).
Jordan & Tammy Ditchek and family.
Sally, Enrique, Nicole & Baruch, Tali, Josh & Abby Eichner in
memory of Sally’s father Leon Kanner (ז“ל).
Wally & Fay Fingerer
 Lippy & Mati Fischman
Herb and Edie Fishler in memory of their parents (ז“ל).
Carey & Eve Franco
Stephanie & Meyer Friedman in memory of Stephanie’s parents
Selma & Herman Halper (ז“ל), grandparents Bella & Moshe Aharon
Spindel (ז“ל), Bella & David Halper (ז“ל), Aunt & Uncle Estelle &
Herbert Adelstein (ז“ל), Great Aunt Ceilia Halper (ז“ל), and Meyer’s
parents Rose & Moshe Aharon Friedman (ז“ל) & sister Hinda Pessel
Friedman (ז“ל).
Marla & Stan Frohlinger in honor of their children and grandchildren. 
Avidan & Melissa Frommer
Natalio & Monica Ghitelman in memory of his father Moises
Ghitelman (ז“ל).
Ira & Miriam Ginsberg in memory of their parents Abe & Tillie Simon
.(ז“ל) and Max & Hana Ginsberg ,(ז“ל)
Paul & Yvonne Ginsberg in honor of all their children &
grandchildren. 
Bob & Debbie Hirsch in memory of his parents Murray & Roslyn
Hirsch (ז“ל), and in honor of their children & grandchildren.

Vera & Charles Hirsh in honor of their children & grandchildren.
Doron & DV Kahn for a refuah sheleimah for all those in need.
The Hostyk Family in honor of their children.
Lev & Raya Kandinov in honor of their parents and children. 
The Kogan family
Steven & Lauren Kimmel
Doris & Jonathan Konovitch in memory of Jonathan's parents,
Bernyce and Rabbi Harold Konovitch (ז“ל), Jonathan’s sister Robyn L.
Konovitch (ז“ל), & Doris’ parents Walter & Margie Berger (ז“ל).
Shelly & Lynda Levin in memory of her parents Sol & Faye Comet
.(ז“ל) and his parents Dr. Hyman & Dorothy Levin ,(ז“ל)
Isaac & Nahva Maman
Joshua & Roberta Miller in honor of the Young Israel of Hollywood
Ft. Lauderdale community.
Anniel & Danny Nagler in memory of her father Tom Seghi (ז“ל)
Ira Posner in honor of his wife Sheila Klee.
Dr. & Mrs. Sam & Deborah Rand & Jacob Bean in memory of Dr.
Abraham Rand (ז“ל), and Rabbi Yaacov Yosef Rand (ז“ל).
Jeff Resnick in loving memory of his parents Rhoda & Stanley
Resnick (ז“ל).
Nessa & Jim Reich in honor of their parents, and in memory of their
dear mother Shayna Esther bat Chana (ז“ל).
Sean & Anita Ritterman in memory of his father Shlomo Pinchas (ז“ל)
& uncle Baruch Alexander Zisha Ritterman (ז“ל)
Howard & Ellen Rotterdam in memory of their parents Henry &
Manya Goldberg (ז“ל), George & Lillian Rotterdam (ז“ל), and in honor
of their children and grandchildren.
Daniel & Deborah Salama
Jeffrey and Risa Schiff & family in memory of her beloved parents
Natalie and Philip Manas (ז“ל), Rabbi Solomon Schiff (ז“ל) & aunt
Miriam Silverman (ז“ל) 
Schulman Family in honor of the marriage of their son Jacob to
Daniella Kaminetzky daughter of Jill & Noam Kaminetzky.
Myra Shulkes & family in memory of Dr. Howard Shulkes (ז“ל) 
Maish & Tziviah Staiman in memory of her mother Judie Warman
.(ז“ל)
Candice & Steven Stark & Aaron Gutis in memory of Dale Pianko
.(ז“ל)
Perry & Deirdre Stein in memory of her son Elias (ז“ל). 
Ronald & Risa Steiner in honor of their wonderful children & grand-
children.
David & Haya Tepper and family in honor of Tzahal.
Keith & Jessica Wasserstrom in honor of Barry and Glenda 
Wasserstrom  (ז“ל). 
Larry & Judy Weiss in memory of their daughter Elizabeth Susan
Weiss (ז“ל), his father Seymour S. Weiss (ז“ל), & mother Roslyn L.
Weiss (ז“ל), & Judy’s father Benjamin Hammerman (ז“ל).
Arlene Weiss in memory of her husband Milt (ז“ל), and her parents
Jack and Sarah Barron (ז“ל).
Fred & Lori Wittlin in honor of their children & grandchildren. 

. 





Questions &Answers 
Q: Why do we make a bracha on lighting Chanukah candles in shul?
A: Rabbi Amram ben Meroam, a 14th century scholar, notes the practice of
lighting in shul with a bracha and wonders why it is not considered to be a
bracha l’vatalah. He first suggests that perhaps it is meant to dispense the
obligation of poor people, but then rejects this based on the rules that even poor
people are individually obligated in the mitzvah (see RYW’s message for source in
the Rambam). The Rivash suggested that we make a bracha on the lighting in shul
because it fulfills an enhanced version of Pirsumei Nisa (publicizing the miracle)
that is not attainable in our individual homes. The Kol Bo suggested that we light
with a bracha to commemorate the lighting of the Menorah in the Beit
Hamikdash. This practice highlights and reminds us that our shul is a Mikdash
Me’at, a miniature Temple. No matter which answer you accept, the fact that we
light Chanukah candles in shul with a bracha is an example of a quirk in Halacha
whereby we will occasionally make a blessing over a minhag, a custom. Usually
blessing are only recited over Biblical and Rabbinic commandments.

Q: Why do we light the Chanukah candles in shul in the morning (without a
bracha)?
A: One reason we light in shul in the morning is to make up for the fact that at
night the Chanukah candles were not observed for a long time (about 15 minutes,
through the end of Maariv). We therefore make up for that at Shacharit. A second
reason is to highlight our shul as a Mikdash Me’at once again. According to the
Rambam, the menorah was lit both at night and during the day in the Beit
Hamikdash.

Q: We are travelling to Israel on Chanukah. We leave at noon from Miami and
arrive in Israel the next morning. How do we fulfill the mitzvah of Chanukah
candles?
A: According to the basic Halacha, you would be exempt from the mitzvah while
travelling. There is nobenefit to ask someone go to your empty house and light
Chanukah candles on your behalf. If you really want to do something to
commemorate the mitzvah while on the plane, here’s a suggestion. The basic
mitzvah is fulfilled every night with one light. There is a dispute whether one can
fulfill their mitzvah with electric lights. 

Rav Shlomo Zalman Auerbach felt that battery operated lights are better
than other types of electric lights. Since there is a minority opinion that
electric lights can fulfill the mitzvah, one could bring a flashlight onto
the plane, and when it is time to light Chanukah candles (in the location
over which you are currently flying) you can turn on your flashlight for at
least a half hour and have in mind that it is meant to be a fulfillment of
the mitzvah of Chanukah candles. No bracha should be recited. While the
flashlight is on you may want to consider doing other Chanukah related
activities to make it clear why the flashlight is on. Some suggestions are:
play dreidel, eat a donut, and sing Maoz Tzur (while always abiding by
the flight attendants’ instructions). To be clear: I do not believe that you
are obligated to do this. But please let me know if you do so.

Multiple varieties of Stone House Bread mistakenly bear an OU
symbol. The products are not certified as kosher by the OU. 

Pop Tart Bites are certified kosher, when bearing an OU-D symbol.
The gelatin is kosher and  the Bites are dairy.

The Torti-yahs are labeled OUD, but in fact, its true status, at the
present time, is DE (Dairy Equipment).

Benton's sandwich cookies (sold at Aldi’s) are labeled OUD, but in
fact, 

Myokos Cutured Vegan Butter is Kof-K DE. Note: the outer package
says DE and the inside label says Parve.

All Ritz Crackers (OU-D) contain real dairy and should not be eaten
after or with meat. This is true even though there may be no obvious
dairy ingredients listed on the packaging.

Hurst HamPeas Split Peas with Artificial Ham Flavor is fully kosher
certified as per the OK symbol on the outer packaging. The label
clearly states that the flavoring is artificial.

      The Pop Tarts are not certified at the current time.

      its true status, at the present time, is DE (Dairy Equipment).

Kosher Korner 

CALL ME, SHARON BRANDT FOR MORE INFORMATION THE TOP LISTING AGENT IN EMERALD HILLS! 
 -Five Bedroom, 6 full Bath in the ultra-exclusive Cloisters, golf course & canal views: Asking $2,149,000
 -The Preserves: Cypress Model Off Market Call Me for more information 
 -Four Bedroom, 2 ½ Bath, amazing location, steps away from the shul: Asking $1,449,000
 -One of a Kind-4 Bedroom, 4 bath, on the highly desired Casper Court, gorgeous golf course and lake views: Asking $2,399,000
-Off Market- Five Bedroom, 2 ½ bath, + 2 bedroom guest house on over ½ acre lot, steps away from shul, 
  Asking: $2,149,000
I have several private listing (not in the MLS), contact me directly for more information. If you want your home sold, I will get it done 
for you! 

 

 
1-305-546-8394 

sharonbrandt18@gmail.com 
*** Extremely Reliable ***Highest Value For Your Home 

*** First Class Service ***Always 100% Honest 
***Maximize the Value of your house on any sale*** 

***Proud Young Israel Members since 2001*** 

 

#SharonBrandt #EmeraldHillsSpecialist #IListISell

mailto:sharonbrandt18@gmail.com
mailto:sharonbrandt18@gmail.com
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DONATIONS 

Charity Fund 

Abby’s Closet 

Rabbi’s Discretionary Fund 

Manny & Deana Binstock
David & Sandy Epstein to commemorate Yizkor. 
Stephen & Sharon Clements to commemorate Yizkor. 
Avie & Sara Friederwitzer
Irene Friederwitzer in commemoration of the yahrzeit of her
beloved husband Stanley (ז“ל). 
Robert & Zivia Gill
Jonathan & Emma Hirsch
Josh & Erica Legum
Sheldon & Lynda Levin 
Noah & Rachelle Lewinger
Eli & Rachelle Schachter
Cindy & Ethan Siev to commemorate Yizkor. 
The Sragowicz Foundation, Inc.
Yacov & Sara Wallerstein to commemorate Yizkor. 
Fred & Lori Wittlin

Clothing for needy children in memory of Abby Ginsberg

Billy & Batzi Berman in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
      In honor of Joan Kornbluth's special birthday.
Herb & Edith Fishler 
David & Joan Kornbluth in honor of Dr. Marc Hammerman for      
      his friendship and professionalism
      in memory of Ira Rothstein (ז“ל).
      in memory of Dr. Joseph Esterson's sister (ז“ל).
Jerry & Sharon Ness in honor of Joan Kornbluth's special
birthday. 
Gail Maisel in honor of Joan Kornbluth's special birthday. 
Leona Stein to commemorate the yahrzeit of her parents Irving
& Freedy Greenbaum (ז“ל). 
Fred & Lori Wittlin in honor of Yvonne Ginsberg.
Stuart & Tova Courtney in honor of Yvonne Ginsberg
      in honor of Joan Kornbluth on her special birthday.
Jason & Randi Schulman in appreciation to Dr. Larry Smolley
for taking care of Randi's father.

Continued on page 21… 

Seforim Fund
Prayer Books and Library Books

Alvin and Tamara Cohen donated Stone Chumashim in   
      memory of:
      David Zinger (ז“ל). 
      Belle Eckstein (ז“ל).
      Ira Rothstein (ז“ל).
Robert and Debbie Hirsch in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Leona Stein in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Jennifer Ashton in honor of Herb Fishler's birthday, wonderful
daddy, grandpa, husband.
Neil Cohen & Deborah Chames-Cohen in memory of Ira
Rothstein (ז“ל). 

Youth Donations
Dr. Sheldon Estreicher for the Youth 
Rabbi Howard & Dena Seif for the Youth

Parshat Noach Animal Menagarie
Yitz & Zisa Levin
Hilit Cohen
Ephraim & Lauren Davis
Yoni & Tali Kozlowski
Noah & Rachelle Lewinger
Barak & Tal Lynn 
Daniel & Dina Turk

Parent-Child Challah Bake 
Akiva & Mimi Friend
Joshua & Arielle Hay
Joshua and Masha Morhaim

Teen Minyan Simchat Torah
Joshua & Susie Loberfeld 
Aaron Flajsing & Marisa Kessler 
Jason & Lauren Segelbaum
Jason & Randi Schulman
Brett & Robin Zuckerman
Ben & Anna Greenberg
Marc & Astrid Eisenmann

V'Shinantam
Daniel & Florence Kaweblum 
Max & Janine Klein 
Yitz & Zisa Levin 
Michael & Alisa Pelikow
Samuel & Debbie Shapiro 
Yosef & Rebecca Weinstock
Sidney Weiser 
Ronen & Rachel Zour 

Evelyn Ellenbogen in memory of Ira Rothstein (ז“ל).
Irene Friederwitzer to commemorate Yizkor in memory of
      beloved husband Stanley Friederwitzer (ז“ל),
      her parents, Herman & Roth Smith (ז“ל), 
      and in laws, Sam & Irene Friederwitzer (ז“ל). 
Barry and Diane Kirschenbaum in memory of Ira Rothstein (ז“ל)
Joshua & Tammie Purow in memory of Bernie Feldman (ז“ל),
 Sharon Feldman's father.





Shul Donations 
Philippe & Stacey Lieberman in appreciation for his aliyah in
memory of Zirel Libah Bat Shalom Shachna (ז“ל). 
Evan Miller in appreciation for his aliyah. 
Raul & Fanny Moskovitz in appreciation for his aliyah.
Michael Novick in honor of Naomi, Nate & Yehuda Novick.
Rami & Rose Ovadia in appreciation for his aliyah at the Sephardic
Minyan.
Schneur Plotkin in honor of Levi and Shterny Plotkin's Bar Mitzvah
celebration.
Aviel Raab in appreciation for his aliyah.
Uri Rubin in appreciation for his aliyah.
S. Azchary & Elana Samuels in appreciation for his aliyah.
Warren & Enid Schwartz in appreciation for his aliyah.
Joe Shapiro & Myrna Ziegler in appreciation for his aliyah in memory
of his mother Rivka Bat Yosef (ז“ל).
Cindy & Ethan Siev in appreciation for his aliyah.
Ellis & Elaine Sinyor in appreciation for his aliyah.
Laurence & Martha Smolley in appreciation for his aliyah.
Ephraim & Yael Sobol for Rosh Chodesh Auction.
William & Avivya Stohl in honor of his friends at the 7am minyan.
Daniel & Dina Turk in appreciation for his aliyah
Salomon & Esther Imiak in appreciation for his aliyah.
Moshe & Meira Hakimi in appreciation for his aliyah in the Sephardic
Minyan.
Itzik Levy in appreciation for his aliyah in the Sephardic Minyan.
Robert & Becky Matalon in appreciation for his aliyah.
Gideon & Lital Reitblat in appreciation for his aliyah.
Joshua & Rivkie Steiner in appreciation for his aliyah.
Howard & Carol Bienenfeld 
      In memory of Jack Hauptman (ז“ל) 
      In memory of Belle Eckstein (ז“ל)
      In memory of Ira Rothstein (ז“ל) 
      In memory of Sharon Stauber's father Baruch Hacohen Ben 
          Yaakov (ז“ל).
Pauline Clements to commemorate Yizkor. 
Herbert & Edith Fishler 
      In memory of Rabbi Davis' sister, Gale Teitelbaum (ז“ל)
      In memory of Yitz Stern's father (ז“ל)
      In memory of Amiel Lindenbaum's father (ז“ל)
      In honor of Vivian and Marc Hammerman on the Bar Mitzvah of 
         their grandson Jacob Shainberg
      Stephen & Sharon Clements on the birth of a grandson 
Robert & Zivia Gill in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Irwin & Fran Gottlieb 
      In memory of Sharon Stauber's father (ז“ל)
      In memory of Rabbi Davis's sister Gale Teitelbaum (ז“ל)
      To commemorate Yizkor
Stuart & Pamela Gross to commemorate Yizkor.
Jonathan & Emma Hirsch in honor of Nancy Zombek. 
Salomon & Esther Imiak in observance of Yizkor. 
Sheldon & Lynda Levin 
      In memory of Amiel Lindenbaum's father (ז“ל)
      In memory of Rabbi Davis' sister Gale Teitelbaum (ז“ל) 
Harry & Haviva Peters on the yahrzeit of Harry's father David ben
Shlomo (ז“ל), Haviva's mother Tzivia bas Yehuda (ז“ל), and to
commemorate yizkor. 
Marc Raffel in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Islon & Eve Seliger in memory of Ira Rothstein (ז“ל).
Myron & Deborah Stayman in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Leona Stein, Eileen, Michael, Randy & David in memory of Ira
Rothstein (ז“ל). 
Ronald & Risa Steiner to commemorate Yizkor.
Harold & Nancy Zombek to commemorate Yizkor.
Fred & Lori Wittlin 
      In memory of Fred's father on the occasion of his yahrzeit (ז“ל) 
      In honor of Eitan & Cindy Siev's new grandson

Tomchei Shabbos
Harrison & Michelle Nadel
Fred & Lori Wittlin
Harold & Nancy Zombek in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
Joe & Robin Dubowitz Andisman
Joel & Barbara Coplowitz in memory of Ira Rothstein (ז“ל), beloved
husband of Ricky and father of Bari & Matt. 
Stan & Marla Frohlinger
Stuart & Pamela Gross in memory of Ira Rothstein (ז“ל). 
David & Hannah Hostyk
Stephen & Roni Kurtz for Yizkor.
Cindy & Ethan Siev for Yizkor.
Yisroel & Goldie Silverman in memory of Rina Malka Bas
Ephraim (ז“ל). 
Jonathan & Daniella Sperber in memory of Silvio Sperber (ז“ל),
beloved father & grandfather. 

Avi, Judy, & Matan Baitner for Gelila in the Beit Midrash Minyan.
Eleazar & Michelle Benzaquen in honor of Rachel Nol.
Jacob and Marcy Davidovics in appreciation for the aliyah.
Eliezer Deutsch
Norman & Arlene Ditchek in appreciation for his aliyah on
Hoshana Rabba.
David Drachman in appreciation for his aliyah.
Chesky & Talia Eisenberger in appreciation for his aliyah. 
Joel & Ravit Feigenbaum in appreciation for his aliyah.
David & Simi Greenbaum in appreciation for his aliyah.
Marc & Vivian Hammerman in appreciation for his aliyah.
Levi & Risa Kahane in appreciation for his aliyah.
Tzachi & Danielle Kahn for Pesicha in the Beit Midrash Minyan.
Seth Katz in appreciation for his aliyah.
David & Susana Kenigsberg in appreciation for his aliyah.
Mark & Crissy Kogan in appreciation for his aliyah.
Joseph & Esther Lahav in appreciation for his aliyah in the 
      Sephardic Minyan.
      To commemorate the yahrzeit of Esther's parents, David & 
           Sylvia Peters (ז“ל)
      To commemorate  the yahrzeit of Joseph's father Raphael 
            Bochris (ז“ל). 
Carol Carmel
Stuart & Tova Courtney to commemorate the yahrzeit of Tova's
mother, Miriam (Masha) Moshkovsky (ז“ל). 
Rebecca Fischer
The Goldberg Family to commemorate the yahrzeit of their
daughter and sister, Shaani Splaver (ז“ל).
Jonathan & Evelyn Grossman to commemorate the yahrzeit of
Jonathan's father, Norman Grossman (ז“ל).
Frederick & Miriam Klein 
Barry & Carole Lynn
Gabriel Ohayon 
James & Nessa Reich
Lily & Joseph Rosenblatt
Daniel & Linda Singer
Sam & Judy Sugar
R. Joel Weiss 
Bernard & Susan Zimmerman 

Continued from page 19

21









Non-Stop Plumbing and Ilan the
Plumber are back to service the Young
Israel and South Florida community! 

With gratitude to HaShem, Mr. Ilan, who
has been serving the community with
quality plumbing service for 30 years
looks forward to servicing you again. 

Call Ilan for: 

 Stoppages 
 Toilet repair & installation 
 Faucet repair & installation 
 And other plumbing needs! 

Non-Stop Plumbing 
No job too big or too small 

954-854-5119 








